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Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

K U T 1  I S T V Á N ’

Az expedíciót s hirdetéseket illető reklamációk a lapkezelő

Joerges Ágost özvegye és f i a

M E G J E L E N  M I N D E N  V A S Á R N A P .

Fekete Lajos.
Kettős ünnepet ül a magyar erdészet 

s vele együtt az egész tudományos világ. 
A szeretet, az öröm ünnepe az egyik azon 
alkalommal, midőn Fekete Lajost a trónról 
felé sugárzó kegy főiskolánk tanári kará
nak eddig még egyetlen tagját sem ért ki
tüntetésben, a miniszteri tanácsosi rangban 
részesítette, — a szomorúságé, az árvaság 
érzetéé a másik, mert most ,válik meg az 
agg tudós katedrájától, melyből egy év 
híján négytized esztendőn keresztül hintette 
lángelméjének, roppant tudásának s az er
dészeten való rajongva esiiggésének sugarait.

A király leszállt a trónról, hogy meg
koszorúzza a hatvankilenc esztendő örömé
nek s bánatának, küzdelmének s eredmé
nyének szemtanúját, a galambősz fürtöktől 
övezett homlokot. A miniszteri legnagyobb 
fokú elösmerés a tudomány bajhiokát tiszteli ! 
meg benne, ki a sötétséggel, a tudatlan
sággal küzdött hazája s az erdészeti tudó- ' 
rnány érdekében, lángelméjével, lankadhat- 
lan szorgalmával, ifjú lelkesedésével vakító 
fényt, magyar tudományt teremtve. Barátai, 
tisztelői rajongó bámulattal s szeretettel 
nézik redőtlen homlokát, jóságtól, lélcknc-

mességtŐl sugárzó két szemét. Arcát ősz 
fürtök környezik, azt hazudva, hogy ö öreg. 
Pedig ifjú, de ősz fürtökkel. Lelke még 
most sem vesztette el fiatalos ruganyékony- 
ságát, rajongó lelkesedését. Arca egy élő 
paradoxon, olyan, mint mikor a viruló ifjú 
tavasz hó álól mosolyog . .

Kalap levéve csatlakozunk az ünnep
lők táborához. Hómért hét város vallotta 
szülöttjének, Fekete Lajos a miénk is, 
Selmecbányáé. Városunkhoz fűzik őt rajongó, 
lelkében nagyot, fenségeset álmodó ifjú- ! 
kori emlékei. Köztünk kezdette meg a te- ! 
remtés, a halottfeltámasztás eleinte sziszi
fuszinak látszó nagy, korszakalkodó mun
káját. Mi láttuk Öt, az örök ifjút, amint 
lassau-lassan őszbe csavarodtak a fürtjei, 
s városunk ép oly intenziven nőtt oda nagy 
nemes szivéhez, mint ő, az ő egész egyé- j 
nisége a miénkhez.

Büszkén valljuk őt a magunkénak is : 
s krónikáinkban meg lesz örökítve a neve, 
mint városunk dicsősége emelőjének . . .

•* •**
Ezernyolcszázharminchét június 18-án 

küldte öt a Teremtő a kiskorú, mostoha 
viszonyok közt tengődő erdészeti tudomány
nak. Már gyermek korában ott ragyogott

homlokán a felkentség csillaga, a nagyra 
való kiválasztottság. A mindig kitünően ta
nuló ifjúval 1856-ban ajándékozta meg az 
Eg városunkat. Nem lehet célunk fényes 
pályafutásának minden egyes fázisánál meg
állapodni ; ez sokkal hivatottabb életrajz 
íróinak feladata leend. Csak annyit jegy- 
ziink fel róla, hogy nagy tudománya s az 
ezzel párosuló lankadhatlan szorgalma s 
mesébe illő kitartása meghódított mindenkit 
s az elismerés egyenkint rakta le lábai elé 
a hála. a bámulat, a szeretet adóját. 1867- 
ben, örökemlékezetii kiegyezésünk évében 
kezdte meg az Akadémián a tanári teendők 
végzését. 1871-ben rendkívüli tanárrá lép
tették elő, 1881-ben pedig Keá mosolygott 
a királyi kegy s a héroszi lelkesedésii férfit 
erdötanácsosi rangra emelte. Tizenhárom 
esztendő múlva már mint főerdőtanácsos 
hirdette a tudomány igéjét, s 1896-ban a 
vaskorona rendet tiizte mellére a Felség 
elismerése.

Es azelőtt és azután is a legnagyobb 
szeretet és tudás vezérelte pályáján. A ki 
hallotta őt, az megszerette, mert egész 
lénye mintegy vindikálta azt. Egyszáznegy- 
vennégy tankönyv, értekezés és tanulmány, 
fordítás és kisebb közlemény hirdetik te-

K é tsz e r  .  . .
Kétszer néztem csak rá Kétszer nézett csak rám, 
s mindjárt megéreztem, és tisztába voltam, 
hogy az övé lesz sokáig hogy nem fog soha szeretni, 
a szivem, szerelmem. hogy isimét csalódtam.

l i .  J .

A p ó k .
Igen válogatott kompánia ült együtt az egyik 

vidéki kávéház elkülönített helyiségében. Volt 
köztük ügyvéd, orvos, sőt a sors szeszélye egy 
csüppecske hadnagyot is dobolt közéjük. Nyári 
foglyászáson voltak az erdésznél s most, mint 
majd- mindnyájan szalmaözvegy emberek, kedé
lyesen búsullak fürdöző feleségük után.

A cigány hallgató nótába kezdett.
— No, most búsulhatsz Feri, szólta hadnagy, 

koccintásra emelve poharát.
— Bizony búsulok is nagy igyekezettel, vá

laszoló a Ferinek titulált egyén tettetett szomo
rúsággal.

— No. hisz nem olyan nagy baleset az a 
házasság. Kellőnkön kívül már mindenik fiúval 
megesett.

Nagyon is őszinte igent integettek a - lilik - 
s vonásaikon valami melankólikus komolyság ! 
lépett föl.

— Á, a Feri kosarat kap. vélte az ügyvéd. |
— Nem lehel kérlek; a lány nagyon szeret, 

legalább is nagyon mulatja. Aztán, -l- hisz örül- 
liet, hogy férjhez megy.

—- No. no! Az apja még százszor meg fogja 
gondolni, h()gy:odaadjaTcrt.eányú.t...ily vén kariiélyuák.. •

Az ügyvéd, dr. Liszkay Feri először nem vá
laszolt. Kis szünet után azonban látszott az ar
cán, hogy valami igen nyomós argumentumot 
akar állítása mellett felhozni.

— Hát majd meglátod, hogy mégis meg
kapom azt a leányt. Nem hiába Iá ttam tegnap 
egy nagy keresztes pókot . . .

A furcsa argumentumot először általános 
elbámulás kísérte, rögtön titánná azonban orkán- 
szerüleg tört elő a nevetés, úgy, hogy a pincérek 
ijedtükben berohantak. A zavarost a hadnagy pezsgő 
rendelésére használta föl A kacagás szűnni nem 
akart. Egyik, másik már abbahagyta, de a szalma- 
özvegy erdész erős basszusával mindig újra kezdte 
s ismét kitört elementáris erővel.

Feri bámulva s elképedve nézett először 
körül. Azzal rögtön tisztában volt, hogy itt most 
az ő rovására nevelnek s azt is kitalálta hama
rosan, hogy min? A boszúság némi árnyalatával 
vérla a viharzó orkán elvonulását, de hiába. Egy
két eredménytelen kísérlet után apátiába merülve 
várta a csöndet. Végre valahára ez be is állt. A 
pincérek hozták azt meg. kik .serényen rakták a 
jeges vedreket az asztalra. Az urakat meglepte 
ezen szerfölött gyanús manipuláció, mert immáron 
harmadik napja keresik a \ igaszlalódást. Közben 
azonban a nevetésről megfeledkeztek. Az ügyvéd 
görcsösen ragadta meg a kínálkozó szalmaszálat 
s kezdte kimagyarázni szavait. Hangjában nem 
csekély boszúság rezgeti.

— Egészen megfeledkeztem, hogy nektek
még eddig nem meséltem el az én átkozott pók- 
históriámat. De ne nevessetek, kérlek, mert ko
molyan beszélek. — Tudjátok jól, hogy nem va
gyok -k4>tiMáíPeHibe-r-: de-. ...... ....... - ..........

— Pincér, szedje le a pókhálót onnét a sa
rokból. vágott közbe gonoszul az orvos.

— Nem pókháló az, nagyságos úr, csak a 
tapéta van felrepedve, szólt a pincér megnyugta
tó ig .

Az ügyvéd ezer tolakodó ördöggel küzdött, 
hogy ki ne tőrjön. Ivott s általános gúnyos mosoly 
közt folytatta szavait.

— Tehát nem vagyok babonás és a jelekben 
sem hiszek. Például ha útra megyek, visszafordu
lok az otthon feledt tárgyért s ha vadászat köz
ben nyúl fut el el előttem az utón, az nap remek 
vadászszerencsém szokott lenni. Vénasszonynak 
való a babona, nem egy felvilágosult embernek, 
folytatta határozott hangon.

Egy idő óta azonban az apróbb-nagyobb 
szerencsés véletlenek, vagy ha úgy tetszik, kelle
mes meglepetések üzönszámra érnek, olyankor 
is. ha nem vagyok rájuk elkészülve. És sajátságos 
játékaként a sorsnak, minden ily esetet egy-egy 
pók jelent be nekem.

Eleinte nem igen vettem az egészet komo
lyan, de később puszta kíváncsiságom lassan a 
respektusba ment át s bizonyos gyöngédséggel 
viseltettem ezen állat iránt.

— Nem vetted bele még címeredbe? — 
kérdezte az erdész komoly arccal s erős iróniával.

Feri negligálta a kicsinyes orvtámadást.
— Egyszer aztán sok tűnődés után az a 

rögeszmém támad! a számtalan megfigyeléstől ki
folyólag. hogy a pék tényleg jósló erővel bir. Egy 
eset a rögeszméi megerősítette.

—. Halljuk, halljuk! - - nyilatkozott meg 
minden oldalról a tettetett érdeklődés.

..........— Elmesélem. A múltkoriban a Jani terű-
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reintő, zseniális elméjét, és százak és százak 
páratlanul jő, nemes szivét, kik szerencsé
sek voltak az 0  ajkairól hallgatni az igét...

* **
Ma már egy esztendő Inján hetven év 

nehezedik vállaira. Más ilyenkor már a 
megérdemlőit nyugalom élvezetéhez lát, de 
az ő lelke nem tud nyugodni. Ott küzd 
még most is az elsők legelején, kivéve az 
oroszlánrészt még ma is a munkából. Sze
meit. azt a jóságosán tekintő két szemet 
elgyöngitette a munkakolossz, melyet vég
zett, de a lelke még ép, azt elgyüngiteni 
nem volt képes hatvankil *nc esztendőknek 
nehéz megpróbáltatása, emberfölötti mun
kássága.

Körünkben marad továbbra is mint 
vezér, nem a korára való tekintettel, hanem 
roppant tudására. Égető szükség van rá. 
ki egy nemzedék epedő vágyát, édes re
ményét rögzítette meg könyvalakban, kinek 
elméje még ma is világitó szövőinek gya
nánt szolgál.

S az Ég is mosolyog rá, ruganyos
sága még meg van, egészsége vas. És sze
retettel reméljük, hogy még sokáig fog rá 
mosolyogni, a nagyra, a nemesre . . .

Selmecbánya népesedési 
mozgalma.

Stuller Gyula <lr. ..Selmecbánya közegészségügye c. művéből.

Fertőző betegségek.
A fertőző betegségek behurcolását igen bajos 

ellenőrizni, a tovább terjedését megakadályozni 
már sokkal könnyebb.

Mózes papjainak elrendelte, hogy azokat, kik j 
fertőző betegségben szenvednek 7 napig egy. erre í 
a célra berendezett sátorban felügyelet alatt tart
sák. 7 nap elteltével ismét megvizsgálják, s ekkor 
az illetőt a zár alól vagy fölmentsék vagy tovább í 
is elkülönítve tartsák.

A török háborúk ideje alatt a pestis Sel- , 
mecbányán gyakran pusztított, később e háborúk

létén vadászgattunk a megyei urakkal s utániul 
a báróhoz lettünk megírna egy kis makaóra. 
Részemről folyton veszítettem, mert a kártyázás
ban rendkívül nagy szerencsétlenségem van s 
mikor névjegyet kellett elővennem, abba is hagy
tam a játékot. Az urak közben egyenkint szöktek 
meg, úgy, hogy egyszer csak egyedül találom 
magam a báróval.

— Nem játszunk még egy kicsit ? kérdezte 
ásítva.

Ebben a pillanatban egy kis fekete pont 
kezdett a pipázó plafonjáról leereszkedni, lassan, 
elővigyázattal. A játékra, melybe belementem, 
nem terjeszkedem ki: elég az. hogy egy fél óra 
alatt a báró minden pénzét elvesztette . . .

Az ügyvéd elhallgatott s némi megelégedés
sel élvezte a szavai nyomán támadt csöndet. Az 
urak a báró megfoghatatlan peelvjén gondolkoztak. 
A báró a vármegye legszerencsésebb kártyása 
volt s igy balesete érthetetlen volt az egész kom
pánia előtt.

— S hogy szkepticizmusotoknak megadjam 
a kegyelemdöfést, szólt ismét az ügyvéd fölényes 
mosollyal, vegyétek tudomásul, hogy holnap el
utazom megkérni az Emma kezét. A pók jegyében 
utazom s emlékezzetek szavamra, haza fogom 
hozni a — . . .

— Kosarat, vágott közbe az erdész.
A társaság felvillanyozódva lumpolt tovább 

a «reggeli órákig* s másnap az ügyvéd el is uta
zott argonauta útjára.

Megérkezve az . . .  i fürdőbe, csak másnap 
óhajtotta mennyasszony-jelöltjé' meglátogatni. A 
korlátozatlan vér egy kis «szétnézés»-re ingerelte 
előbb.

megszűntével a szigorú határzár miatt nem hur
colhatták be többé keletről e pusztító vészt.

Érdekes adatokat találunk a pestis járvány
ról városunk levéltárában följegyezve. 1710-ik 
esztendőben az óriási mérvben pusztított pestis 
járványkor, a város nagy áldozatok árán. külön 
járvány kórházat rendezett be, a melyben «Fel- 
schereket* alkalmazott: de ezek. valamint az ápo
lók, ápolónők és hullavivők oly botrányosan \i- 
selkedtek, részeg állapotban összeverekedtek, a 
kórház berendezéseit összetörték, hogy a ma
gisztrátus kénytelen volt őket elbocsátani és he
lyettük itteni «I3aderekel» alkalmazni.

Ugyancsak a nagy pestis járvány idejében 
történt a többi között, hogy StefTultón a szörnyű 
ragályban elhalt emberek hullái még kint az ut
cákon is ellemetellenül feküdtek; nem akadt em
ber, ki azokat bármely nagy összegért is eltaka
rította volna; egyszerre csak a bírónak és tanács
nak i^Richter und Rat) az az eszméje támadt, 
hogy egy jogérvényesen halálra ítélt fegyencet 
maga elé vezettetett és kijelentette neki, hogy 
életének megkegyelmez, ha a stefl'ultói hullákat 
a városi darabánsok felügyelete atatt elhantolja. 
Ez a hullákat el is temette. Még a megkegyel
mező «Richter und Rat* biztosra vette, hogy a 
megkegyelmezett pestisben úgyis el fog pusztulni, 
addig ennek semmi baja sem történt, de a hullák 
eltakarításához kirendelt két drabáns pestisben 
elhalt. 171U-ben, midőn a pestis legretteneleseb- 
ben pusztított, halt el Lemony városi biró összes 
családtagjaival, s igy helyette Pirolt Ignác Mihály 
városi főjegyző bízatott meg, hogy az Isten ha
ragjának kiengesztelésére és a pestis járvány 
megszűntének emlékére valami monumentálisabb 
szobor állítassák fel. Igv jött létre a Szenthárom
ság szobor, melyet azonban oly rosszul s annyira 
szélmálló anyagból állították föl, hogy azt 1756- 
ban teljesen újra kellett fölépíteni.

A XVI. és XYU-ik században, de még a 
későbben uralkodott járványok idejében is sok 
úri család menekült fenyves erdeinkbe, de külö
nösen «Oberfuchslochra» a jelenlegi Felsőrónára, 
persze a legszükségesebb szolgaszemélyzetet is 
magukkal hozták, kiknek egy részük itt maradt. 
E szolgákat az itteni lakosság nem az igazi ne
vükön nevezte, hanem a gazdájuk nevén, kik ezen 
rájuk oktroyált úri neveket a jelen korig is meg
tartották. így találunk azután ezeknek leszárma

Amint elgondolkozva sétál a park homokos 
útján, csengő kacaj ütötte meg fülét. Kissé össze
rázódott, mert az Emma hangját ismerte fel a 
kacagásban. Tulajdonkép rendkívül kiváncsi lett, I 
kivel és min mulat oly jól a leány, de hallgatózni j 
mégis restell. Tovább akart ballagni, de közben j 
egy félbeszakadt párbeszéd kezdődött meg ismét I 
a fenyők között levő padnál.

— Tehát a hadnagy már biztos? — Kér- j 
dezte egy hang, melyben az ügyvéd a mamát | 
fedezte lel.

— Egészen. Sokáig vergődött, de a szupénál ! 
elpürzsültem tekintetemmel. A regényírók szerint, , 
mint egy fátyol darab simultam hozzá s közben 
a rég várt «szeretlek« nyilatkozatot is voltam oly j 
boldog hallani. Utána sétáltunk s a hadnagy majd ; 
elolvadt. Azt mondta, holnap fog beszélni veled, j 
mama. Csak légy okos!

— No, és az ügyvéddel mit csinálsz ? — 
Kérdezé ismét a mama.

Az ügyvéd lázas türelmetlenséggel figyelt, j
— Hm. az ügyvéddel? Sajnálom nagyon. | 

Valami okosat majd csak kieszelek. Ha például 
Jolán vagy két évvel idősebb volna . . .

Az ügyvéd sietve távozott. Tulajdonkép I 
holmi megkönnyebbülés félét érzett. A szerelem 
nem igen izgatta. Férfi büszkeségét azonban igen 
bántotta a dolog, de mint logikus ember, hama
rosan megvigaszlalódott.

— Tulajdonkép, mormogta magában, sze
rencsés vagyok, mert egy könnyelmű, csapodár 
leánytól mentett meg a sors, de hogyan fogom 
ezt az átkozott históriát azoknak a svihákoknak 
elmondani ? . . .

B lick h ard t J ó zse f.

zottjaiban a város területén még most is: Révay- 
akat, Bocskayakat. Tökölyeket, Kubákat. Melcze- 
reket, Podmanickvakat.

A pestis járvány megszűnte alkalmából a 
Reszlán is emellek egy beszentelt kőoszlopot.

Védekezési szempontból őseink több egyéb 
berendezést is foganatosítottak városunkban. Így 
a többek között a Metropole-szállóval szemben 
lévő, jelenleg Till-féle ház déli homlokzatáról még 
csak nehány évvel ezelőtt távolítottak el egy vas
karikát, amelyre járványos betegségek alkalmakor 
vasserpenyőt helyeztek el, hogy a belé tett izzó 
szénre szórt szagos anyagok füstje megvédje a 
város lakosságát a járványtól.

A fertőző betegségeknek Selmecbányán nin
csen kedvező talajuk; mig az 1832-ik, 1848-ik, 
1854,55-ik, 1866-ik, 1872/73-ik, 1886-ik kolera 
járványok ideje alatt az ország lakosai közül 
több mint egy millió lélek esett áldozatul, váro
sunkban a kolerának csak szórványos esetei for
dultak elő; pedig a szomszédos falvakban a jár
vány ugyancsak pusztított.

Selmecbányán orvosrendőri szempontból 
minden egyes ragályos megbetegülés a lehetőség 
határain belül a legszigorúbb elbánásban részesül; 
az e tárgyban kibocsátott miniszteri szabályren
deletek betartatnak. A városnak külön járvány
kórháza van. A fertőző beteg felgyógyulása vagy 
elhalálozása után a lakást a rendőrség kiküldöttje 
fertőtleníti.

Influenza.
Az influenzában való megbetegülés elöl vé

dekezni épen úgy nem tudunk mi sem, mint a 
föld többi lakói; megtámadja e gyalázatos kór az 
észak- és délvidék lakóját egyaránt; megkapja 
városunkban is minden ember, csakhogy azok, 
kiknél a betegséggel szemben a szervezet erősebb 
ellenállási mutat, a legtöbb esetben alig vesznek 
róla tudomást, hogy inlluenzán estek ál; ezzel 

i szemben, különben teljesen egészséges, erőteljes 
| fiatalembereknél is egy-két napig tartó 4P0—41 5 0 
! C. lázat mértem. Most már alig van év, hogy a 
; tavaszi és őszi kedvezőtlenebb időjárás alkalmá- 
j ból 5—6 hétre terjedőleg az influenza nálunk is 
| ne grasszáljon, sok esetben azonban hónapokig 
i is eltart a járvány.

Influenzában közvetlen hálálozás ritkábban 
■ fordul elő, de különösen idősebb egyénekkel, va- 
i lamint testi fogyatkozásban, güinőkórban, tüdő- 

légdaganatban, idült hörghurutban szenvedőkkel, 
szívbajosokkal az influenza irgalmatlanul elbánik.

Oroszországnak semmi jót sem köszönünk; 
orosz nátha címmel ezt a csapást is ő küldte 
ránk.

A rendörkapitányi hivatalnál bejelentendő 
fertőző betegségek.

Az 1904. évi 91,954. számú belügyminiszteri 
rendelet értelmében bejelentendő fertőző beteg
ségek Selmecbányán és a külutcákban, az utolsó 
5 évben következő számmal léplek föl:

1900 16370 6 35 6 20 -  11 - --------  2 — 5 1 86 13
1901 16517 11 12 6 6 -  1 2 —i------- 9 -  3 — 5612
1902 16643 9 53 8 » -------5 — ----  1 -  3 -  15624
1"03 16795'! 7 23 186 ------  7 — -----------  — 2 — 225 20
1901 16646 4 35 1 ------28'—)—! 1 |—| — | 8 |  — jj 68 7

16634 6 31 57 5 -  12 -------  0 2  2 -  3 0-2 118 15atlag

Ha ezen kimutatott, fertőző betegségben 
Selmecbányán és a külutcákban 5 év alatt el
haltak számát, az összes halálozáshoz és 1000 
lakosra viszonyítjuk, a következő számokat 
kapjuk. .



1006. szeptember 23. S K I, M E C R A N M ' A I  H Í R A D Ó 3

Fői tó/.** 
betegségben

Fertőző
ben e

beteg-
haltak

Évben Lakosság halá
lozás logodéit elhalt az összes 

halálo
záshoz

1000
lakosra

összesen " .,-ban viszonyítva

11)00
11)01
1902
ii'0:t

1 ii87.”> 
16517 
16548
1(171)5 
1684ti

7)06
454
488
502
482

86

156

~67

18
12
24
20

256 
2 66 
4 Dl 
8-1)8 
1-45

0 71) 
072
1 14 
11D 
0-41

I s  évi átlag 16 84 486 118 15 311 0 00
Kzon adatokat az anyakönyvek utján sze

reztem be.
Az országos statisztikai hivatal a halálokok 

kimutatásánál a gümőkórt — teljes joggal 
szintén a fertőző betegségekhez sorolja. Az orvo
sok épen úgy lennének kötelezendők a gümökor- 
l>an megbetegültekre vörös cédula utján fölhívni 
:i rendőrkapilányi hivatal figyelmét, mint a többi 
IVrtöző betegségeknél, mert igy a betegek és a 
környezet megmentésére szükséges óvrendszabá- 
lyok kellő időben lennének még foganatosíthatók.
Az európai államok közül a gümőkóros megbe- 
te°ülésre a bejelentési kötelezettséget először csak 
Norvégia és Dánia törvényhozása merte elrendelni 
utóbbi időben azonban már Szászországban, Ba- 
denben és Hesszenben is behozták a tuberkulózis i 
kötelező bejelentését.

A bejelentésre kötelező, fertőző betegségek
ben Selmecbányán a halálozási arányszám na
gyon alacsony, 5 évi átlagban az összes halálo
zásra 311 %; 1000 lakosra 090 % ősik.

Elszomorító képet nyerünk azonban, ha — 
mint az országos statisztikai hivatal teszi — a 
gümőkórt is a többi fertőző betegségekkel együtt j  
kimutatják. Budapest, Fiume, és a 24 törvényha
tósági joggal felruházott város között — ha az 
összes fertőző betegségekben 1900-tól 1903-ig 
elhaltaknak számát, az egyéb természetes és nem 
természetes halálokok következtében elhallak 4 
évi átlagos számához viszonyítjuk Selmecbánya 
27 25 %-al a legelső helyre jön, utána Budapest 
következik 2719" 0-al, majd Fiume 2607 %-al; 
legkisebb százalékkal szerepel Kecskemét 1951 %> 
Pozsony 1992% , Kassa 20’31% ; Magyarország 
ará n y szám a 24'55 %.

(Folyt*, köv.)

K Ü L Ö N F É L É K .
Nug'dÍjazás. Fekete Bajos főerdőtanácsost 

és a bányászát; és erdészeti főiskola tanárát, a 
király Teschenben folyó hó 1-én kelt elhatáro
zásával saját kérelmére nyugdíjazta s egyúttal 
kiváló szolgálatai elismerésül a miniszteri taná
csosi címmel tüntette ki. A kitüntetés alkalmából 
rendkívül sokan üdvözölték az uj miniszteri ta
nácsost az egész országból.

— Október 6. A magyar nemzet nagy
péntekinek  napját eddig szinte észrevétlenül ünne
pelték meg városunkban. Az idén nagyobb szabású 
gyászünnep lesz, amelyet a függetlenségi párt : 
hazafias ünnepek rendezésére alakult külön bi- i 
zollsága fog rendezni. A bizottság eddig is abban 
állapodott meg, hogy október 0-án gyász isteni 
tisztelet tartására kéri fel az egyházakat s dél
után a szabadban, a honvédszobornál emlék
ünnepet rendez, amelyre meghívja az összes | 
hivatalokat, iskolákat és egyesületeket.

Bányászati és kohászati államvizsgák 
lesznek a jövő hó közepén a főiskolán. A vizsgák 
tizenharmadikán kezdődnek. Miniszteri biztosul 
Muly Sándor miniszteri tanácsos, vizsgáló bizto
sokul pedig Andreics József bányaigazgaló, j 
Allcnder Henrik főbányatanácsos, N iki József j 
főmérnök és Kachelinann Farkas bányalanáeso- ; 
sok küldetlek ki. A vizsgálatok Jlerrman  Miksa 
rektor elnöklete mellett fognak lefolyni.

— A városi tisztviselők Fizetés rendezése.
A városi tisztviselők fizetését ezelőtt liz évvel 1 
rendezte a vártig,. ez a rolidözó'sazöribn-n-olyan-'

rondszertelen volt s másrészt meg a mai drága 
életviszonyok közt, annyira nem felelt meg, hogy 
a tisztviselők már két év előtt drágasági pótlékot 
kértek, amit azóta évről-évre meg is kaptak s ez 
évben a fizetéseknek újból való rendezését kér
ték. A törvényhatósági bizottség belátta a kérés
nek jogos és indokolt voltát és Soehhi Gyula 
bizottsági tag elnöklete alatt egy bizottságot kül
dő*! t ki a tisztviselők fizetésének rendezése céljá
ból. A bizottság hosszas és alapos tanulmányozás 
után a múlt héten végleg megállapította a terve
zetet. mely szerint az adott körülmények szerint 
a tisztviselők fizetése rendeztetik. A tervezetet, 
minthogy az kétségen kívül a nagy közönséget is 
érdekli, jövő számunkban részletesen fogjuk is
mertetni, mivel már a jövő havi rendes közgyűlés 
is foglalkozni fog azzal.

Pártg’yíilés. A 48-as függetlenségi párt 
ma délután fél 4 órakor gyűlési tart a Metropole 
szállóban levő párlhelyiségben.

— Színészek Selmecbányán. Mezcy Kálmán 
a besztercebányai szinkerület igazgatója társula
tával a jövő hó 1-én érkezik városunkba s más
nap már megkezdi az előadásokat. Először a Ki- 
rályszinház nagy sikerű operettje a Gülbaba kerül ! 
színre. A társulat a következő tagokból áll: elő
adó személyzet: Nők Jakabffy,. opera és operetté ' 
soubrelle primadonna. Bátonyi Stefi. Fenyvessy ! 
Olga. operelle népszínmű soubrettek. N. Zoltán 
Ilonka, kololálur énekesnő. Győry Maliid, hősnő, j 
Jónás Margit, szende. Radnay Zsuzsika, naiva. G. 
Székely Boncé, anya. Mozeyné Erzsi, társalgási. I 
6 kar- és segédsziriésznö. Férfiak: Mczey Kálmán, | 
jellemkomikus buffó. Gulyás Menyhért, komikus j 
hulló. Erdössy Károly, apa, jellem. Arnold Antal, ! 
bariton. Telekán Valér, tenor. Fáy Zoltán, szerel- i 
mos. Margittay Gyula, bonvivanl Hegyossy Nándor, I 
siheder. Takács Andor, segédénekcs. ö kar- és 
segédszinész. Van ezenkívül 10 tagból álló mű
szaki személyzet és nyolc tagú zenekar. Bérlet
árak: Oldal és tárniásszék 24 előadásra 40 K. 12 
előadásra 20 korona.

— A Szinüg’yi bizottság’ ülést tartott a 
mull héten Nzitnyni József kir. tanácsos polgár- 
mester elnöklé’sével. A bizottság elhatározta, hogy 
addig is. amig a mostaninál megfelelőbb színházi 
helyiség lesz, fölhívja a tanácsol, hogy gondoskod
jék a vigadónak némi átalakításáról. Így szüksé
gesnek látja a bizottság, hogy az állóhelyek kor
láttal külünitlessenek el az ülőhelyektől, a tűr
hetetlen büzllerjeszlő mellékhelyiségek szag- 
mentesekké tétessenek és a ruhatár is álalakit 
lassék. A tanács a szükséges munkálatokat már 
elrendelte.

Gyümölcsészeti előadás. Tóth Imre dr. 
hányakerüleli főorvos ma délután gyakorlati 
gyüniölcsészeti előadást tart a Kálvária alatti 
körijében, ahova ez utón is meghívja az érdek
lődőket.

Vaszary Kolozs a  pánszláv papok
ellen. Vaszary Kol izs bíboros hercegprímáshoz 
jelentés érkezeit Gerelovies János sopronyai róm. 
kát. plébános ellen, hogy a pánszlávizmus egyik 
legfanatikusabb hirdetője. Vaszary Kolozs herceg
prímás az esztergomi fökáplalan utján utasította 
az illetékes egyházi hatóságot a vizsgálat azonnali 
megindítására, azzal az utasítással, hogy amennyi
ben annak eredménye Gi-relnvicsra terhelő lenne, 
ellene a kánonjog rendelkezéseit haladéktalanul 
alkalmazzák. — Íme: a Fax galamblelkü, békés 
szivii főpászlora is megsokalla egyes papjai nem
zetellenes garázdálkodását, és ilyen erélyesen vet 
gálát propagandájuknak. - Az ember gondolko
zóba esik a dolog feleli, mert ha a föpászlor 
ilyen szigort Iái szükségesnek, itt már baj lehel, 
nagy baj.

Kirakó vásár lesz a jövő bélen szerdán 
és csütörtökön.

Érdekes röpirat.. Benők ív; ül érdekes és 
'Tigyefefnro mei'íó’ 7-öpiraí jelent meg a napokban

Budapesten, Táti Ferenc Lajos tollából „Néhány 
szó a magyar nemzeti állam kiépítéséről és a 
nemzetiségi kérdés megoldásáról“ cim alatt. A 
szerző eleven tollal irt munkájában itt-ott kímé
letlen, de mindég jóakaró hangon veti szemünkre 
nemzeti hibáinkat s azt sürgeti, hogy Magyaror
szágot mielőbb iparállammá kell lenni, mert csak 
igy lehet nagy, szabad és független. A röpirat 
második része a nemzetiségi kérdések megoldá
sával foglalkozik s annak barátságos rendezésére 
uj és figyelemreméltó módozatokat ajánl a kép
viselőház figyelmébe. A röpirat minden könyvke
reskedésben kapható. Ára 30 fillér.

— Lemondott plébános. Mint értesülünk 
Hidvéghy Árpád bélabányai plébános állásáról 
lemondott.

-  Állat vásár. A folyó hó 17-én megtartott
állat vásárra felhajtatott 945 db. szarvasmarha 
12 drb. ló, 30 drb. juh és kecske, összesen 987 
drb. Kiadatott 246 drb. szarvasmarha, 1 ló, 2 drb. 
kecske, összesen 249. A kedvezőben idő folytán 
úgy a felhajtás mint a kereslet igen gyenge volt. 
az árak azonban nem csökkentek.

— A második sorozás a jövő hónapban 
tartják a második sorozást az országban nálunk 
19-én és 20-án lesz a sorozás. Az első napon az 
1. és II. korosztálybeli állitáskötelesek (az 1885 
és 1884 évbeli születésűek) a második napon a
111. korosztálybeli (1883 évbeli születésű) idevaló 
és áz összes idegen állitáskötelesek. A sorozás 
mindkét napon reggel nyolc órakor kezdődik.

— A róm. kath . gimnáziumba a folyó 
1906/7 tanévre 168 tanuló iratkozott be.

Halálozás. A következő gyászjelentést kap
tuk: Alulírottak mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
szeretett férjem, apánk és nagyapánk idb. Feldsam  
János folyó évi szeptember hó 19-én 69 éves ko
rában rövid szenvedés után elhunyt. A boldogult- 

i nak hült tetemei folyó évi szeptember hó 21-én 
délután 3 órakor fognak a hodrusbányai ágost. 
evang. egyház sirkerljébcn örök nyugalomra 
helyeztetni. 1 lodrusbánya, 1906. évi szeptember 
hó 19-én. Áldás és béke lengjen drága hamvai 
felett! iíj. Feldsam János, Feldsam Otlilia férj. 
Pázmán Gyuláné, mintgyermekei. Feldsam Hermina 
mint neje. Feldsam Elemér, Feldsam Ilona, Feldsam 
Jenő, Feldsam Dénes, Kukucska József, Pázmán 
Jenő, Pázmán Ottilia, mint unokák. Feldsam Ilona 
mint menye. Pázmán Gyula mint vő. Fischer 
Bichárd, nevelő gyermeke. Lukács Hermin, mint 
sógornő.

— Az Ör. 18 számának változatos és élénk 
tart.ilma a következő: Mint oldott kéve. . . Irta. 
Ilh. Hamlet. (Vers). Irta Bodor Aladár. A nádas 
lakója. Irta Nagy Vince. Bimbó. A lelkem alszik. . . 
(Versek). Irta Klek Alfréd. Életmentés. Irta 1 hinti 
Henrik. Az Elli-ház. (Vers). Irta Dézsi Sándor. 
Mesék nagyoknak. A kérők. Ahol de élek. . .j (Vers). Irta Péry Ilona. Maga, vagy te? Irta Adrién 
Amiről beszélnek. A bolond francia. Irta b. 1. 
Egy jeltelen sirhant. (Vers). Irta Domby Béla. 
Tollhegyről. Erzsébet. — Az elsülyedt álomország. 
— Uj emberek, uj idők. — Asszonylutri. — Jókai 
szobor. — Birkózás. — A korsó. Az Őr. Vaszary 
Kolovs a pánszláv papok ellen. — Sajtószemle.

Balassa Bálint-Társaság. — A magyarság 
ellenségei. — Egyesületben az erő. — A negyedik 
fagyos szent. — Rovnye. Poslbudin. — Egy 
híres magyarfaló kitünlése. írókról, könyvekről. 
Audapesl. — Faragó József költeményei. — A 
«Lazárusből»-búl. — A Föld. — Színház. Be
köszöntő. — Szinháznyitás. —- Uj színház Kolozs
várott. Őszi divat. Az Nr postája. Olvasóink figyel
mét felhívjuk e hazafias szépirodalmi lapra. Kér
jenek a kiadóhivataltól (Budapest, V. Nádor-utca
6.) mutatványszámot.

Betöréses lopás. A múlt héten hétfőn 
éjjel eddig ismeretlen lettesek betörtek Kemény 
Mór szentháromságléri üzletébe s elvittek onnan 
430 korona értékű élelmicikket, italokat, szivaro
kat és ékszert. A rendőrség nyomozza a letteseket.

— Templom rablás. A Szent-Katalin temp
lom perzselyeil eddig ismeretlen telles feltörte s 
az azokban volt pénzt ellopta. A nyomozás szerint
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a tettes bezáratta magát a templomba s éjjel 
követte el a lopást s ezután feltörte a kóruson 
levő ajtót s igy jött ki a templomból.

— Szolgálati jubileum . Knoblauch Sándor 
a Clayton és Schuttleworth mezőgazdasági gépgyári 
cég igazgatója legutóbb e cégnél való működésének 
40 éves jubileumát ünnepelte. A cég személyzete a 
jubilálót, ki úgy mint eddig tovább is megszokott 
pontossággal és lelkiismeretességgel látja el ügyeit, 
ez alkalomból a legszivélyesebben üdvözölte.

— A Pesti napló Idei ajándéka, az 1906. 
évi karácsonyi albuma kiállítása fényével felül 
fogja múlni a megelőző évi kiadványokat. Minden 
kötet különb volt az előzőnél, pedig azok az 
előző kötetek is egytől-egyik remek diszmüvek 
voltak. A Pesti Napló idei ajándékkönyve Rákóczi 
Album lesz. Javairók fogják megírni a nagy sza
badságharc eleven krónikáját. És meg fog szólalni 
ebben a kötetben a kor költészete és izzó mu
zsikája. Nagyszabású festmények, elsőrangú illusz
trációk, kiváló mesterek alkotásai díszítik majd 
e müvet. S a mülapokon kívül a sokszorosító 
művészet egész sor több színnyomású képben fog 
remekelni. E díszes tartalomhoz méltó lesz a keret. 
Rekötését a magyar iparművészet elsőrangú 
mesterére bízzák. Ezt az uj páratlan diszü aján
dékot megkapja karácsonyra a Pesti Napló állandó 
előfizetőin kívül minden uj előfizető is, aki mos
tantól kezdve egy évre megszakítás nélkül a 
Pesti Naplóra előfizet, illetve magát kötelezi. Az 
előfizetés fél- és negyedévenkint, sőt havonta is 
eszközölhető s kívánatra külön értesítést küld 
e módozatokra vonatkozólag a Pesti Napló ki- 
adóhivatala, Budapesten, VI., kerület, Andrássy- 
ut. 27. szám.

— A hús d r á g a sá g á n á l takarékoskodhatik a házi
asszony. ha kevesebb húst vesz és a gyengo leves izét Maggi- 
féle izesitóvel javítja. Az izesitó nem főzendő a levessel, 
tálalásnál adandó csak a levesbe.

— Z ongora tu la jd o n o so k  figyelm éb e, telikor 
Andor a budapesti zenede zongora hangolója legközelebb 
városunkba érkezik, hogy szakmájába vágó megbízásokat 
teljesítsen. Midőn ideérkezését a zongora tulajdonosoknak 
jelezzük, ajánljuk e rokonszenves fiatal szakembert nagy
érdemű közönségünk szives pártfogásába. Előjegyzéseket el
fogad: Joerges A. özvegye és tia könyvkereskedő cég 
Selmecbányán.

— A baromfi-betegségek cint alatt Partba y  
Géza egy teljesen uj könyvet irt, mely ilyen ter
jedelemben egyedül áll nem csak a hazai, de a 
külföldi irodalomban is. A mii részletesen ismer
teti a baromfiak, galambok, szobamadarak belső 
és külső, fertőző és nem fertőző betegségeit, ezek 
okozóit, tüneteit és gyógykezelését a tudomány 
mai álláspontján. Ezen könyvvel a kezében a 
tenyésztő nincs többé a tapogatásokra és kísér
letezésekre utalva, hanem rátalál 3 beteg igazi 
bajára, melyet meg is tud gyógyítani. Mondanunk 
sem kell talán, hogy ezen hézagpótló könyvre 
mennyire szüksége van minden baromfi-tenyész
tőnek. Ára 3 korona. Megrendelhető az összeg 
előleges beküldése mellett a Szárnyasaink című 
baromfi-tenyésztési lap kiadóhivatalában Buda
pesten, Rottenbiller-utca 30, 6zám.

— A szeszadó felemelése. Az osztrák pénz
ügyminiszter komolyan foglalkozik ama tervvel, 
hogy a folyton fokozódó pénzügyi szükségletek 
fedezése céljából a szeszadót felemelje; e művelet
hez természetesen Magyarország hozzájárulása 
szükséges, mely nélkül a tervezetből mi sem való
sulhat meg. A megindítandó kiegyezési tárgyalá
sok során fog megvitatás alá kerülni a szeszadó
emelés tervezete és mikénti kivitele. Mint érte
sülünk Ausztriában a szeszadó felemelésének mini
muma 20, maximuma 30 koronára van tervezve; 
nagyon természetes, hogy ha erre nézve megálla
podás történik, úgy nálunk is ily arányban fog az 
adóemelés megtörténni.

— Kéményseprő tanoncokat keresnek. 
Egy hajdudorogi kéményseprő mester két tanoncot 
keres a F. M. K. E. elnöksége utján. Fölkérjük a 
szülőket, a kiknek erre a mesterségre vállalkozó 
fiuk van, szíveskedjenek a F. M. Ií. E. központi 
irodájában jelentkezni.

NYILT-TÉR.
E rovat alatt közlöttekért nem felelős a szóik.

Midőn mindazon ismerőseinknek és baráta
inknak kiktől — rajtunk kívül fekvő okokból —

dunk «Isten hozzád»-ot. az l r áldását kérjük Sel
mecbánya városára, melyhez bennünket a hálás 
és szeretetteljes s — fájdalom -  - részben kogyo- 
letes visszaemlékezésnek eltéphetetlon szálai fűznek.

Budapest, 1906. szeptember havában.
Steiner Bernát és családja.

Zongora tulajdonosok szives 
figyelmébe.

Czukor Andor szakképzett zongora-készítő 
és hangoló. Több zenede állandó hangolója lakik 
Budapest, Barcsay-utca VII. 6. 111. Folyó év októ
ber 1-én Selmecbányára érkezik. Hangolást és 
javítást elvállal. Előjegyzéseket Joerges A. özv. 
és lia könyvkeresdése eszközöl.

i ln tk o / .n t .
Tekintetes Czukor Amlor urnák szakképzett zongoru- 

kószitő cs hangoló. Több zenede állandó, hangolója Budapest. 
Hogy uraságod, nálam leányom zongoráját, mely teljosen lo 
volt hangolva, átbőrözte ós a legjobb rendbe hozta, miért is 
jelen soraimmal ezt készségesen elismerem és másoknak is 
melegen ajánlom Uraságodat.

Selmecbánya, 1900. julius 29.
V ojtás M átyás

főgimnúziumi r. tanár.

Nagyon alkalmas utazásoknál.— Nélkülözhetetlen rövid használat után.

A fogak tisztán tartásához fogviz nem elegendő. — 
Eltávolítása a foghns körül akaratlanul képződő ártal
mas anyag, csakis mechanikai tisztítással egyesített 
ogv felélesztő és antiseptikus hatással bíró fog-Crém- 
mei elérhető. A „K A L O D O N T ** használata az 
összes kullurállomokhan a leghatásosabbnak l*o- 

bizonyult.

SELMEC- ÉS BÉLABÁNYA SZ. KJR. VÁROS

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.
Az anyakönyvi hivatalok bejegyzései.
1906. évi szeptember hó 1-től szeptember hó 22-ig. 

Születés.
Falek Mária fiú Selmecbánya 

llancsz Ferenc, Sedivi Mária leány 
Augusztád István, Fetrovszki K. „ „
Zatyko János, Broszuian Mária fin „ 

lvanics Anna leány
Standinget1 László, Trczka Mária leány Selmecbánya
Faludi Miksa, Friebert Karolin fin
Flóro Samu. iles/.l Róza leány
Klein Samu, Csaklós Mária liu Selmecbánya
Czvitán Samu, Strongpr Anna fin „
Sugár Gyula, Yojtik Mária „ „
Chladni János, Jelen Mária „ „
Oesenás László, Cserniczki Katalin liu Selmecbánya 
Duppál József, Számol Éva leány „
Simko János, Morgorstern Alojzia fin
Zdrazsil Alajos, Száméi Anna íiu
Szedliak János, Kozányi Katalin leány „
Stofanszki Lajos, Ambrózi Anna „
Sckmidtbaupr Nándor, Grelnet Erzsébet leány Selmecbánya 

— Bartos Anna leány Selmecbánya 
Vintorstein Bernát. Briiel Fáni „
Zmoraj Mátyás, Schnieror Mária lem y ílcdrusbánya 
Chorváth András Brodiánszki Jozefa liu 
Zachar Gyula, Koch Mária leány 
Hendla Ferenc, Lühncr llormin fiú Hodnislmnya 
Máyer György, Szászik Mária leány „

Kihirdetés.
Beloviezki József Galusz Antónia Selmecbánya 

Házasság’.
Singei Miksa, Veisz Emma Selmecbánya
Bakkay József, Margótsy Gizella „
köszeghy Yinkler Béla, Margótsy Miéi Selmecbánya
Allneder Ferenc, Adriányi Jolán Selmecbánya
Gutfronnd Samu. özv. Horn Mihálynó „
özv. Zajaez Vendel, özv. Jakab Józsefné lloduusbánya
Zavaczki Ferenc, Vodnák Antónia „

Halálozás.
1 leiiu Gyula 40 éves, tiidögüinókor Selmecbánya 
Vilmon Antónia 20 hónap, tüdőgyulladás „
Adameez Mária 19 éves, tüdőgümfikor „
Prokai Jozefa 1 ti éves, tiidőgiimőkor 
özv. Gáspár Jánosnó 82 éves, aggkor 
Oesonás Lászlónó 97 éves, hashártyalob „
Slrenger Ilona 7 hónapos, rangógöresök „
özv. Proiszich Antalné 80 éves, aggkor
Czipár György f>7 éves, tiidőlégdag Selmecbánya
id. Foldszam János 09 éves, végelgyengülés Hodrusbánya
Budinszki Márton 40 éves, szívbaj Hodrusbánya
Bajnok József 1 eves, roncsoló toroklob „

6165. sz. rkp/1906.
Hirdetmény.

Közhírré teszem, hogy az 1906. évre vonat
kozó fősorozás a jóváhagyott terv szerint a kö
vetkező napokon fog megtartatni, és pedig:
1900 évi okt. hó 19-én az I. koroszt. (1885. évbeli születésűek)
1900. „ „ „ 19-én a II. „ (1884. „
1900.  .............  20-án a III. „ (1883. „ „ )
1900. .. „ ., 20-án az idegen illoiósógii hadkötelesek fog
nak elóvozettetni.

A sorozás a «Városi Vigadóban mindig reg
gel 8 órakor veszi kezdetét. Felhívom az érdekelt 
hadköteleseket, hogy ezen jelzett napokon tiszta 
öltözetben pontosan és teljes számban jelenje
nek meg.

Egyben figyelmeztetem mindazon hadkötele
seket, kik valamely törvényes jogcimre vagy egy
éves önkénlesi kedvezményre igényt tartanak, 
hogy ebbeli kellően felszerelt kérvényeiket folyó  
évi október hó 15-ig nálam nyújtsák be.

Selmecbányán, 1906. évi szeptember hó 12.
Horváth Kálmán,

rendőrfőkapitány.

6022. rkp 1906.

Hirdetmény.
Közhírré leszem, hogy az egyenes adót nem 

fizető közmunka kötelezettek városrészenkénti 
összeírása számvevőségi megvizsgálás után 15 
napi közszemlére van kitéve hivatalomban; azt 
mindenki megtekintheti és ellene a polgármester
hez, ennek határozata ellen eddig a közigazgatási 
bizottsághoz lehet felebbezni. mely utóbbi hatóság 
ezen ügyben végérvényesen dönt.

Selmecbányán, 1906. szepl. 15-én.
Horváth Kálmán,

rendőrfőkapitány.

7481. szám.
M. kir. Földmivelesügyi Miniszter

élsz. V1II/2 1900.

Valamennyi vármegye alispánjának és vala
mennyi törvényhatósági joggal felruházott 

város polgárm esterének.
A hazai bortermelés érdekében különös súlyt 

I helyezek arra, hogy a mesterséges borok készilé- 
j sének és azok forgalomba hozatalának lilalmazá- 
j sáról szóló 1893. XXV11I. törvénycikk rendelke

zései mindenki által szigorúan megtartassanak.
E célból mindenek előtt szükségesnek tar

tom. hogy a közönség a legkiterjedtebb módon 
tájékoztassák az idézett bortörvénynek s a törvény 
végrehajtási rendeletének (1897. évi 53850 keres, 
m. a) különösen azon rendelkezéseiről, amelyek 
a borkezelésre vonatkozó korlátozásokról és tilal
makról szólónak.

Ennélfogva felhívom a Címet, hogy tekin
tettel a szüret idejének közeledése haladéktalanul 
intézkedjék az iránt, hogy az érdekeltek saját ér
dekükben a legkiterjedtebb módon leendő közzé
tétel (hirdetmények, kidobolás stb.) utján minden 
esetre még a szüret megkezdése előtt különösen 
arra figyelmczlettessenek, hogy a bortörvény 
(1893: XXIII. t.-c.) és az idézett végrehajtási ren
delet értelmében a mustba vagy a borba úgyszin
tén a már kész kierjed törköly borba vizet keverni 
bármi csekély mennyiségben is feltétlenül tilos, 
továbbá, hogy tilos a természetes bornak törköly 
borral vagy gyümölcsborral való összekeverése 
(összeházasítása) is. A viz használata csak a tör
kölyből' készítésénél van megengedve és olt csak 
az idézett végrehajtási rendeletben körülírt kor
látozással.

Figyelmeztetendők továbbá érdekeltek arra 
is, hogy aki a tiltott módon készített vagy kezelt 
bort forgalomba hozza, vagy eladja, az az 1893: 
XXIII. ̂ törvénycikk értelmében -6000 K-ig (Ivatszáz 
koronáig) terjedhető pénzbüntetéssel bű illettet ik,



S E L M E C B Á N Y Á I  H Í R A D Ó

aki pedig a bort maga vizezi vagy más tiltotl 
anyaggal keveri, vagy a természetes bort törköly 
borral vagy gyümölcsborral összekeveri — az 
mint mesterséges bor készítője 2 hónapig terjed
hető elzárással és ezen felül még 600 (hatszáz) 
koronáig terjedhető pénzbüntetéssel büntettetik s 
ezen kívül az illetőktől a tiltott módon készített 
vagy kezelt bor még el is koboztalhatik.

Budapest, 1906. szeptember 2-án
Darányi s. k.

71211/1986.
IIU. M. számú körrendelet.

Amerikában a kiliajózástól eltiltott kivándorlók visszautasításának 
megszllntetése.

Valamennyi törvényhatóságnak.

mint bánatpénz akár készpénzben akár elfogad
ható értékpapírokban csatolandó.

Az ilykép kiállított és felszerelt ajánlatok 
folyó évi október hó 20-ik délelőtti 10 óráig
„Ajánlat anyagszállításra“ felírással és ajánlat
tevő nevével és lakásának jelzésével ellátott zárt 
borítékban az alulirt m. kir. központi kohóhiva
talhoz nyújtandók be.

Az általános és részletes szállítási feltételek 
a Selmecbányái m. kir. közp. kohóhivatalnál bár
mikor a hivatalos órák alatt megtekinthetők, és 
a 4., 5., 6. szám alatti anyagok egyes vállalkozók
nak kívánságára az anyag értékének megtérítése 
mellett mustrának megküldetnek.

Selmecbánya, 1906. évi szeptember hó 19.
M. kir. kohóhivatal.

A cs. és kir. közös hadügyminiszter urnák 
hozzám intézett átiratából arról értesültem, hogy 
az amerikái kivándorlási hatóság a folyó év 
április 18-án New-Jorkba érkező «Carpathia» 
gőzössel kilenc magyar kivándorlónak kihajózását 
a következő okokból tiltotta meg:

És pedig egy házas férfi és egy férjesnőnek 
azért mert egymással vádházasságban éltek, agg
kori gyengeség miatt egy 46 és egy 48 éves fér
finek. egy házaspárnak a férj gyenge elméjüsége 
miatt, egy kivándorlónak azért, mert Fiúméban 
lopással volt vádolva, egy másik férfinak vérfertő
ző betegség miatt, egy 12 éves leánynak azért, 
mert szülői nélkül utazott kik Magyarországban 
maradtak, sőt ezen léánynak 22 éves nővérét és 
arra kényszeri tették miszerint őt haza kisérje. 
Mintán ebből látható, hogy az amerikai beván
dorlási hatóság fennálló szabályaikat igen szigo
rúan kezeli és nehogy a jövőbon kivándorlóink 
hasonló módon járjanak ezen körülményeket 
címeddel hatósági területen a legkiterjedtebb 
módón leendő közhírré tétel végett közlöm azon 
felhívással miszürint az útlevelek kiállítása alkal
mával az 1903. évi julius 21-én 39334. szám alatt 
«Az Északamerikai Egyesült-Államok* 1903 évi 
március 3-iki bevándorlási törvényszék közlése 
tárgyában kiadott körrendeletemben foglaltakat 
mindig szigorúan szem előtt tartsa.

Budapest, 1906 évi szeptember hó 7-én 
Andrásszy s, k.

H ~ Í R D E T É S E K.
1906. évi 1514. szám.

Anyagszállítási hirdetmény.
A Selmecbányái kir. központi kohóhivatalnak 

szüksége van az 1907. év folyamán az alább fel
sorolt anyagokra, melyeket versenytárgyalás utján
beszerezni kíván és pedig:
1. Érczsák_______     2000 drb.
2. Horganytáblákban v. tömbökben... 3000 kgr.
3. Szalonna ........................................  1600 »
4. Mázaghordó...................     4000 drb.
5. Töltő kosár (kicsi)............................ 1000 »
6. Nyirfaseprő (rövid)........... ..............  1000 »

Megjegyeztetik, hogy az 1. szám alatt jelzett 
az ólomérc szállítására való zsákok 70 cm. ma
gasság, 40 cm. szélesség mellett erős sávolyból 
készítve legyenek. Legalább 1000 drb. zsák 1907. 
február végéig. 1000 drb. pedig május végéig be
szállítandó. A felajánlott zsákok készmintában 
mulalandók be.

A 2. szám alatt előforduló táblákban vagy 
tömbökben szállítandó horgany I. minőségű nyers 
horgany legyen és legalább 99 % horganyt tar
talmazzon. A horgany negyedévenként egyenlő 
részletekben szállítandó be. Ezen anyag a kohó
nál talált sulv szerint vétetik át.

A 3. szám alatt előforduló szalonnára nézve 
felemliltelik, hogy az megrendelés szerint havon- 
kint körülbelül egyenlő részletekben szállítandó 
még pedig friss; élvezhető minőségben. A szalonna 
a kohónál talált súly szerint fog átvétetni.

4. szám alatti mázaghordók 50—50 kgr. 
mázagnak befogadására szükséges űrtartalommal 
bírjanak; fenyőfából készítve és erős faabroncsok
kal körül fonva legyenek. Az 5. szám alatti ko
sarakra illetőleg a 6-ik szám alatti seprőkre nézve 
kiköltetik, hogy azok erős fonás, illetőleg kötés 
mellett fris anyagból legyenek készítve.

Az ivenként 1 koronás bélyeggel ellátandó 
írásbeli zárt ajánlatokban világosan és határozot
tan kijelentendő, hogy ajánlattevő a tárgyalás 
alapját képező általános és részletes szállítási 
feltételeket ismeri és azoknak magát föltétlenül 
.aláveti. A megajánlott árak az - ajánlatban szám
jegyekkel és betűkkel világosan kiirandók és az 
ajánlathoz a felajánlott anyag értékének 5 %-a

S Z A L O N N A
fehér sós, esontnólküli, szép tiszta, pörkölt bőrű, bár- \

minő részlolekben. k g .-ja .............................................. 132 j
Zsírnak való szalonna, sótalan, friss v á g á sú ................  I3ii ;
Füstölt vastag s z a lo n n a ....................................................................  140

i. vékony .................................................................. 140 j
Debreceni paprikás s z a l o n n a .......................................................... l i ; 0  !
Füstölt kolbász sertés húsból, azonnal ehető v főzni való 164
Pácolt fokhagymás paprikás szalonna .................................  200 j
Pácolt bőrös sonka, karmonádll, o l d a l a s ...............................
Pácolt sovány, szalonna nélküli sonka, karmonádli, oldalas ICO j 

A fönti áruk szállító levele és csomagolása ingyen.
Elsőrendű h á z ix s l r  k g . - j u ...........................................................  144 |
Hozzá szelencék: 5 kg-os 120, 10 kg-os 160, 25 kg-os 300 f. |

100—200 kg. vételnél Ingyen hordó.
Tormás virsli párja 10 f, 50 pár vételnél 8 f. Szalvaládé darabja 1 

10 f. 50 pár vételnél 8 f.
----------  A z  á r a k  f i l l é r e k b e n  é r t e n d ő k .  ----------

Áruim árai, melyek g y a k r a n  v á lto zó k , e helyen minden | 
számban „400 mm. szalonna" óim alatt találhatók. 

Szállítja

Balczár Lajos kiviteli üzlete Nyíregyháza
Telefon 134. sz. Sürgönyeim: Balczár hentes Nyíregyháza. 
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|  t j e i é t  á t h e l y e z é s !
«  Van szerencsém a nagyérdemű közön
ig ség becses tudomására hozni, hogy

női szabó-műhelyemet |
Chauer-féle házból Zsigmondy-utca 69. sz. 
saját házamba helyeztem át.

Ezután is a nagyérdemű közönség becses • 
pártfogását kérve, maradok

kiváló tisztelettel 1
l .  
8 
8

e* «
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N incs többé iszákossá^!
K ív á n a tr a  b á rk in ek  b érm en tesen  k ü l
dün k  e g y  p ró b á t a  C ozaporból K ávé, 
tea , é te l v a g y  sze szes  ita lb a n  e g y fo r 

m án ad ható  az ivó  tu d ta  n élk ü l.

... A COZAPORNAK az a csodálatos hatása, 
hogy cllcnsz.cnvo-sc teszi az iszákosnak a 
szeszes itali A COZA oly csendesen és biz
tosan hat, hogy azt feleség, testvér avagy 
gyermek egyaránt, az ivónak tudta nélkül 
adhatja és az illető megcsal; nem is sejti mi 

Ü\ okozta javulását.
L COZÁ a családok ezreit bókitetto ki s 

'■*" sok ezer férfit a szégyen és becstelenségtől 
megmentett, kik később józan polgárok és 
ügyes üzletemberek lettek. Temérdek fiatal 
embert a jó útra, és szerencséjéhez segített 
és sok embernek életét számos évvel meg
hosszabbította.

Az intézet, mely a valódi, világhírű Coza- 
p o r  tulajdonosa, mindazoknak kik kívánják, 

egy próba adatrot es egy köszönő írásokkal telt könyvet dij 
és költségmentesen küld. A C ozapor teljesan ártalmatlan 
voltáért szavatolunk. Magyarul levelezünk.

Egy eég az újságokban hirdetéseket közöltét, melyek 
szövege ami hirdetésünk puszta utánzata; sőt nem éri be ez
zel sem. hanem utánozza törvényes védjegyünkét is (palack 
es kéz). Kétségkívül felesleges a t. közönséget arra figyel
meztetni. hogy említett eég semminemű összeköttetésben sem 
áll velünk és hogy a por, melyet elad sem a valódi, világ
hírű Cozapor.
COZA INSTITUTE,

Letelek 25 tel. hi/iok 10 filterrel bermentemle-ntlűk.

U  A 7 n  A n A  Q i Alsó Rózsa-utcai (III. 
f l n Z - L L n U n ü  ! kér. 63. sz.) házam 

kevés tökével megvehető.
Bővebbet: UN CÁR KÁLMÁN dr. ügyvéd úrnál.

J o e r g e s  Á g o s t .

^Budapesti lá toányossáp !
te lje s e n  ú jjá a la k ítv a !

Szives tudomására hozom a nagyérdemű 
vidéki közönségnek, hogy Budapest fővárosa és a 
külföld elsőrangú konyháiban szerzett sokévi ta
pasztalataim alapján átvettem az

A n d r á s s y - ú t  3 9 .  sz .
alatt volt jónevű KLIVÉNYI-féle vendéglőt és azt 
e hó 7-én teljesen újjáalakítva megnyitottam. 
Vendéglőmet kitűnő elsőrendű étel és italok fel
szolgálásával a főváros minta vendéglőjévé emelem 
ugv, hogy a nagyérdemű vidéki közönségnek hely
ségeim a legkellemesebb találkozó hely lesznek.

Teljos tisztelettel

1FJ. SCHULLER FERENC
Budapest, Andrássy-út 39.

1299 szám 1906.
Árlejtési hirdetmény.

A Selmecbányái m. kir. dohánygyári igazga
tóság az üzemében 1907. évi január hó 1-től 
1910. évi április hó 30-ig terjedő időtartam alatt 
szükséglendő évenként 2100 (kettőezerszáz) mint. 
kitevő gőzfűtésre alkalmas I. minőségű belföldi 
darabos kőszén szállításának biztosítására árlejtést 
hirdet.

Az ivenként egy koronás bélyeggel ellátott 
ajánlatok lepecsételt borítékban: ‘Ajánlat 1299. 
szánni árlejtési hirdetményre* címezve legkésőbb 
folyó évi október hó 16-án d. e. 10 óráig alulírott 
igazgatóságnál nyújtandók be.

Egyébb tudnivalók az ezen hirdetmény ki
egészítő részét képező ‘Általános és Részletes* 
feltételekben (az igazgatóságnál rendelkezésre ál
lanak) foglaltatnak: pályázó ajánlatában köteles, 
hogy azokat ismeri s magát azoknak aláveti.

Kelt Selmecbányán, 1906. szeptember hó 
17-én.

A S elm ecbányái m. k ir . d o h á n y g y á r i  
ig a z g a tó sá g .

i,Utánnyomás nem diíaztatik.

6 NAP
A L A T T

AMERIKÁBA
, személyszállítás

Kanadába és Argentínába

.•. kérjen utasítást . \  
levelezö-lap is elég.

Fáik és Jársa
magyar osztálya 

HAMBURG
Roboisen 30. szám.
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Kronsteiner Károly H a u p t s t r a s s e  1 20 . sz .
C s. k . o s z t r .  s z a b .  M a« y . k lr .  s z a b .

om lokzat-f est ékek.
V iliu r u ie iito K . tK 'K /.lien o lillia tr t , é p ü le t e k  inrt/.olrt- 
hrtra. i »  Á r n y a la t b a n .  K iir tja  2 1  li 1 ló r tö l  fö lj e b b .

1 kiló  e leg en d ő  10 n ég y szö g m é tern ek  k é ts ze r i m á zo lá sá ra .

Mosható mázolások!
Úgymint / .o n iitn c , lion ilo li/.a t-l'oM trtk , s z á r a / ,-  rts la p id o n - le s ír tk .  
p rtp n e n iíí , r ttv en  á r n y a l a t b a n .  V i/ .b e n  m o& liatrt. E g y s z e r i  

b e v o n á s r a  l'ed . .S z ín é t  n e m  h a g y ja .

K öltségár négyszögm óterenk in t 5 fillér. M eglepő sik er!
Kimerítő prospektusok és mintalapok ing-yen és bérmentve.

& Deák <5Ferenc-utcában 17. sz. gázban 
leró jelenleg

P a la n c s á n y i-fé le  b olt
f. é. november 1-től kiadó.

Bővebbel: “Fodor Cúszló dr..nál.

■ p é n Y k é p é s ze ti g é p e k  
J és k e llé k e k  □  □  □

első és mindig friss minőségben  
(hitelképes egyéneknek részlet-
-------------fizetésre is) --------------

Kaphatók: Joerges Ágost özv. és fiánál 
Terasseon.

Eladó fog'adó! ^
Ipolyságon, a Főtéren lévő

n a g y sz á llo d a
3 évi bérlettel, teljes berende
zéssel azonnal vagy  január hó 

1-től átadó. - A szerződés 
hosszabitható.

Sárkány István

«  £

szállodás
I p o l y s á g .

Alma, körte, szilva, szilvaíz és aszalt
szilva kapható Schmidt Ferencnél

A kadém ia-utca III. kér. 196.

SZÉNASY, ~
R p A D* MAGYAf

€s
c *

RAJZKÖRZÖbSS*
joerges Ó.. ö z v .  é s  fiánál.

Meghivó

a Bálviféti Takarékpénztár RéStvénytársasáE

alakuló közgyűlésére.
A Bátvidéki Takarékpénztár részvény

társaság alakuló közgyűlését f o l y ó  h ó  3 0 - á n  
d é l u t á n  3  ó r a k o r  Bátban a Curia vendéglő 
nagytermében tartja, melyre a részvényt 
jegyzők tisztelettel meghivatnak.

Bát. 1906. szeptember 15.
A z  a la p ító k .

XXXXXXXXXXXXXXIXXXIXXXIXXXIXXXIXMXXXKXXÍ

x  FöűzLET: H O R N  L A J O S  FIOK0ZLET;
SZOBRÁSZ ÉS KŐFARAGÓ 

-----—SELMECBÁNYA. —------

X cesztercEMxván. 
X 
X ■MA

KÖRMÖCBÁNYÁN’.
M A

Bátorkodom a t. közönség' b. tudomására hozni, hogy helybeli

kőfaragó- és szobrász-üzlethelyiségemet
Özv. GULRICH J.-né házából 
az ezelőtt SZÁDER-féle K is- 
vásár-tér 233. sz. házba 
helyeztem át; Üzletvezetőül
l i E Z N I C S E K  J Á N O S
szobrász urat helyeztem belé, 
ki nevemben üzleteket kötni 
és szállítani fel van jogosítva. 

A kezdődő idény alkalmából bátorkodom jól 
felszerelt sírkőraktáromra figyelmeztetni s 

szükség esetén kérem ezentúl is becses meg
bízásai t.

Midőn becses bizalmát és jóakaratát kérem, biztosítom, 
hogy mindig azon leszek, hogy azt a legszigorúbb 
szoliditás és pontos kiszolgálás által ki érdemeljem.

Kitűnő tisztelettel

S .

w fm w r w w w n  xxxxxxxxxxxxxixxxixxxixxxixxxixxxxxxgsxxx

■ Tennisherrtó < 
éhesen s iló  n e m ek k e l fed e lé re  hétrányozvd  O m tr  ő b r /ó / JGyermek bú to r nagy vá lasz tékban

Vízmentes 
p o n y v a  és  z s á k .

Összehajtható 
k e r t i  b ú to r  

í v  vá lasz tékban

Teke baba esgc'yv

í'alüd, jnj:Ujun Tennís 
labda h t 3 fit 50 tol. ó i \ & < vjlodij tgolesam Farkét 3 frl töl,rb  3  6 0 f i t  t ó i '

ON: 15-50. (̂ Árjegyzék kivántoingyBiréstoentve, Vidéki dEltSBlff Tita&Sfl f09̂ éstI f̂lSir Ĵ t̂jÍÍÍnÁTÖTl:t8^

Seffer Antal SPoRT ESZKÖZÖK ás KÖTÉLGYÁRTÓ IPARTELEPE
BUDAPEST ÍV., KAROLY uTGZA Boltszám 1Z(jplni;fiMf)

Nyomatott Joerges Ágost özv. ős fia könyvnyomdájában Selmecbányán. lPOfi
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